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 Hodinky Madvell Horizon 2i          
   
   

Tlačítko (Zap/Vyp) 

 
Sportovní zkratky        Vlastní zkratky 

   
            Přední část 

    
 

Senzor srdeční frekvence 
a kyslíku v krvi 

Mikrofon 

Nabíjecí port 
  

 Zadní část 
   
 
   

Magnetický nabíjecí kabel 

  
 
  
Nabíjecí kabel 
 
 Jdeme na to!i 
Následujte tyto pokyny k použití našich hodinek:​
1) Nasaď  2) Zapni  3) Nastav  4) Začni používat!​
Následující kroky zaberou přibližně 5 až 10 minut. 
   

 1) Nasazení řemínku a hodineki​
Pro optimální přesnost dat a měření dodržujte při nošení 
hodinek následující pokyny:​



   
1. Noste hodinky v poloze přibližně na šířku dvou prstů od 
zápěstní kosti.​
   

2. Pro pohodlí upravte pásek tak, aby mezi ním a zápěstím 
byla zhruba šířka prstu. To zajišťuje jak kontakt senzorů, tak 
pohodlné nošení. 

 
   
 2) Zapnutí hodineki​
Stiskněte a držte tlačítko, dokud se nezobrazí úvodní 
obrazovka. 

 
Poznámka: Pokud se hodinky nedají zapnout, může to být 
způsobeno vybitím baterie v důsledku dlouhé nečinnosti. 
Nabíjejte jej prosím přibližně 10 minut a počkejte, až se 
automaticky zapnou. 
  ​
 3) Propojení aplikace a hodineki 
Krok 1: Stáhněte si aplikaci GloryFitPro. 

• U telefonů Android přejděte na Google Play. 
• Pro iPhone přejděte do obchodu App Store. 



 
Můžete také naskenovat QR kód vlevo 
a rychle přejít do aplikace GloryFitPro 
v obchodě s aplikacemi. 

 
  

Krok 2: Spárujte s aplikací 
Otevřete aplikaci GloryFitPro a na domovské stránce vyberte 
„Vytvořit vazbu nyní“. Postupujte podle pokynů pro 
spárování „Madvell Horizon 2“ přes Bluetooth. Poté můžete 
hodinky začít používat. 

​
     

Pozor důležité: 
1. Hodinky se párují s aplikací, nikoliv přímo s telefonem! 
2. Chcete-li zajistit úspěšné spárování, udělte aplikaci 
GloryFitPro oprávnění pro přístup k Bluetooth, fotoaparátu, 
oznámením a volání. 
   
 4) Ovládání hodineki 
Ovládání dotykového displeje​
Plná podpora dotyku (swipe, tap, touch and hold). 
 



 
Nahoru 

 
                                                                    Doleva 
 

Doprava 
 

Dolů 
 

    

Stisk horního pravého tlačítka (Vypnutí a zapnutí) 
1. Pro zapnutí vypnutých hodinek stiskněte a podržte pravé 
horní tlačítko po dobu 5 sekund. Pokud hodinky nereagují, 
připojte je k nabíječce a zkuste to znovu. 
2. Stiskem tlačítka se hodinky probudí a rozsvítí displej. 
3. Po probuzení hodinek a opětovném stisknutí tlačítka se 
otevře menu hodinek. 
4. Stisknutím a podržením tlačítka po dobu 5 sekund, když 
jsou hodinky zapnuté, vstoupíte do možností vypnutí, 
restartování a SOS. 
    
Stisk dolního pravého tlačítka (Vlastní zkratky) 
1. Krátkým stisknutím nastavíte uživatelskou funkci/návrat 
k předchozí uživatelské funkci. 
2. Dlouhým stisknutím otevřete časovač. 
    
Stisk dolního levého tlačítka (Sportovní zkratky) 
1. Krátkým stisknutím vstoupíte do sportovních režimů. 
2. Dlouhým stisknutím otevřete stopky. 
 



 Hlavní funkcei 
1. Bluetooth volání​
Po připojení k Bluetooth telefonu můžete volat 
přes hodinky. Uživatelé mohou na hodinkách vytočit číslo 
nebo po přidání často používaného kontaktu vybrat kontakt, 
kterému chcete zavolat, nebo vstoupit do rozhraní historie 
hovorů a zavolat zpět.​
  

 
   
Po aktivaci připomenutí hovoru mohou uživatelé během 
hovorů ztlumit, přijmout nebo zavěsit hovor na svých 
hodinkách. Po připojení hodinek k telefonu můžete do 
hodinek v aplikaci přidávat často používané kontakty. (Když 
hodinky nepotřebujete používat pro Bluetooth hovory, 
můžete aktivně vypnout Bluetooth hovor a ponechat pouze 
připojení BLE Bluetooth, což může snížit spotřebu energie 
a prodloužit pohotovostní dobu hodinek. V rozhraní 
pohotovostního režimu posuňte dolů do ovládacího centra, 
klikněte na ikonu telefonu nebo zapněte Bluetooth v levém 
horním rohu). 
   



2. Zdraví žen 

 
    
3. Hudba​
Po připojení k telefonu lze hodinky používat jako Bluetooth 
reproduktor k telefonu.

 
Kliknutím na postranní tlačítko na rozhraní číselníku vstoupíte 
do rozhraní nabídky, vyberete „Hudba“ a uživatel může 
přepínat skladby nahoru a dolů nebo upravit hlasitost na 
rozhraní sledování hudby. Pokud chcete, aby z hodinek 
vycházel zvuk hudby, můžete otevřít Bluetooth hovoru 
a zapnout zvuk médií v nastavení zvuku a vibrací. 
    
4. Pohyb​
Podporuje 150+ sportovních režimů a dokáže automaticky 
rozpoznat denní aktivity. Nový profesionální plavecký 



algoritmus zaznamenává vaše tempo a počet kol. Vestavěná 
vysoce přesná GPS kalibruje vzdálenosti v reálném čase 
a přesně sleduje vaše tréninkové trasy. 
Nový režim běhu vám umožní vybrat si preferovaný druh. 
Vestavěná vysoce přesná GPS dokáže kalibrovat vzdálenosti 
tratě v reálném čase a přesně měřit vaši běžeckou trasu. 
  ​

 
 

1. Když jsou hodinky při venkovním cvičení mimo telefon, 
mohou zaznamenat trasu cvičení. Záznamy cvičení si můžete 
prohlédnout na hodinkách. 
2. V režimu Plavání bude dotyková funkce deaktivována. Pro 
ukončení tréninku použijte tlačítka. 
  

 
  
3. Pokud jsou hodinky během cvičení ponořeny do vody, 
použijte funkci Smart Drain a zatřeste paží, abyste vytlačili 
vodu z otvorů reproduktoru a mikrofonu. 



5. Barometrický tlak a nadmořská výška​
1. Měří aktuální okolní barometrický tlak. 
2. Podporuje záznam 24hod. údajů o barometrickém tlaku. 
3. Podporuje měření aktuální nadmořské výšky. 
Poznámka: 
Hodnota nadmořské výšky se odhaduje na základě hodnot 
barometrických senzorů hodinek. Změny počasí mohou 
ovlivnit barometrický tlak, což může ovlivnit přesnost měření 
nadmořské výšky.  

 
     
6. Kompas​
Elektronický kompas je moderní navigační nástroj, který lze 
použít v různých situacích. Před použitím si nasaďte hodinky 
na zápěstí a proveďte kalibraci podle pokynů na obrazovce, 
chraňte je před elektromagnetickým rušením. 

 



7. Zdraví​
Zdravotní funkce, které mohou testovat srdeční frekvenci, 
kyslík v krvi, stres, monitorovat spánek a další. 

 
     
8. Další funkce​
Další funkce jako počasí, baterka, časovač, světový čas, budík 
hodiny, stopky, kalkulačka, časovač a další. 
   ​

 Ostatní funkcei 
 
 

Kontrolní centrum 
Sjeďte prstem dolů po displeji. 
 
 
 
 
 



 

 
Notifikační centrum 
Sjeďte prstem doprava po displeji. 

 
 

  ​
Rychlý náhled informací 
Přejetím nahoru zobrazíte widget s informacemi o hodinkách.​
    

 
     
Zkratky a přehledy 
Přejetím doleva zobrazíte zkratky: denní aktivity, srdeční tep, 
okysličení krve, spánek, stres, počasí, hudbu a další. 
    

 
 
 
 



 Instalace nových ciferníkůi 
 

V aplikaci GloryFitPro otevřete 
záložku Zařízení a klikněte na 
tlačítko Další u položky Obchod 
s ciferníky hodinek. V Centru 
ciferníků hodinek si pak můžete 
pohodlně vybrat design, který se 
vám líbí. 

 
 
 
 

 
 

 
 
 

 Nabíjení hodineki 
  

Chcete-li hodinky nabít, 
připojte nabíjecí kabel ke 
zdroji napájení USB. Druhý 
konec připojte k nabíjecímu 
kontaktu na zadní straně 
hodinek. Během nabíjení 
budou hodinky zobrazovat 
ikonu nabíjení. Doba nabíjení 
je cca 2 hodiny. 

    
 



Poznámka: 
1. Ujistěte se, že používáte standardní USB napájecí zdroj 
s výstupem 5V–1A nebo vyšším. 
2. Před nabíjením nezapomeňte pečlivě vyčistit nabíjecí 
kontakty hodinek, abyste odstranili jakýkoli přetrvávající pot 
nebo vlhkost.    
​

 Řemíneki  

    
​  

Výměna řemínku​
​ 1. Stáhněte pružinku osičky.​
​ 2. Zatlačte a přidržte osičku.​
​ 3. Jemným zatažením  

    řemínek vyndáte. 
 

 
 

Nasazení řemínku 
1. Vložte první část osičky 
a řemínku do hodinek.  
2. Stáhněte a držte pružinku 
osičky.  
3. Lehce zatlačte řemínek  
s pružinkou do druhé části 
hodinek. Poté pružinku 
pusťte. 
4. Zatáhněte za řemínek pro 
ujištění připnutí. 
 

 



 Klíčové technické parametry hodineki 

Výrobek Madvell Horizon 2 

Displej 1.43" HD AMOLED 

Rozlišení displeje 466 x 466 

Kapacita baterie 480 mAh 

Konektivita Bluetooth 5.3 

Voděodolnost IP68/3ATM 

Integrovaná GPS L1, GPS / BDS / GAL / GLO / 
QZS / SBAS 

Geomagnetický senzor Podporuje kompas 

Tlak vzduchu Výškoměr, tlakoměr 

Velikost hodinek 51mm × 54mm × 14,4mm 

Optimální pracovní teplota 0°C ~ 50°C 

Lze připojit k zařízení iOS 13.0 a vyšší, Android 
9.0 a vyšší 

 

 
     

 Jak hodinky používat a čistiti 
• Pro maximální životnost hodinek a komfort vaší ruky 
doporučujeme hodinky jednou denně na 1 hodinu sundat 
a připojit na nabíječku. To zaručí, že životnost baterie bude 



stále v maximální kondici a nebude docházet k zbytečnému 
vybíjení a zrychlenému stáří baterie. 
• Doporučujeme každý den zápěstí pod hodinkami umýt 
čistou, sladkou vodou s jemným mýdlem. 
   
 Čištění po sportovní aktivitě – důležitéi 
   

Pokud jste po sportovní 
aktivitě zpocení, prosím 
hodinky umyjte ve sladké 
vodě kvůli zvýšenému 
výskytu soli v potu, která je 
velmi agresivní. Předejdete 

tak zrychlenému stárnutí materiálu hodinek či řemínku. 
   

 Podrobnosti k používání hodineki 

• Při ponoření do vody může tlakoměr a výškoměr vykazovat 
chybu kvůli tlaku na hodinky způsobený vodou. Po použití 
hodinek ve vodě doporučujeme hodinky řádně osušit, 
ponechat cca 1 hodinu na suchém vzduchu a poté hodinky 
resetovat. Dojde tak ke kalibraci senzoru a opětovnému 
správnému měření. 
• Hodinky mají integrovanou GPS a veškeré venkovní aktivity 
měří pomocí GPS. Vnitřní aktivity jako běh na páse, vnitřní 
chůze, spinning a ostatní pomocí GPS neměří jelikož tyto 
aktvity GPS nevyužijí. 
• Výdrž baterie hodinek je závislá na použití a aktivních 
funkcích během dne. Pro vyšší výdrž hodinek doporučujeme 
vypnout funkci Always-On či nastavit zobrazování pouze 
v určitou dobu (lze nastavit v aplikaci). Po vypnutí Always-On 



a Měření zdravotních údajů po celý den se životnost baterie 
prodlouží až na 8 dní (stále funkční notifikace a volání). 
   
 Nabíjení baterie, zacházení s hodinkamii 

• Nesprávným nabíjením dochází ke snižování kapacity 
a životnosti baterie. Na výdrž baterie má vliv zejména okolní 
prostředí (např. teplota) a počet zapnutých funkcí. Zapnutí 
některých funkcí může vést k vybití baterie během několika 
hodin. Postupem času dochází u baterie k přirozenému 
snižování její kapacity. Pokud hodinky nepoužíváte, 
nenechávejte je dlouhodobě vybité a občas je dobijte. 
• Chraňte hodinky před pádem nebo nárazem, nevystavujte 
je vysokým teplotám ani přímému slunečnímu světlu. Tyto 
mohou způsobit nesprávné fungování nebo vést k jejich 
úplné nefunkčnosti. Skladujte je při pokojové teplotě. 
• Hodinky obsahují zabudovanou baterii. Nevhazujte je do 
ohně ani je nevystavujte extrémním teplotám – hrozí 
nebezpečí výbuchu. Hodinky ani příslušenství nedemontujte. 
Nepoužívejte výrobek v blízkosti výbušnin a chemikálií. 
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. Může obsahovat malé 
součástky, které by mohly vdechnout. Software hodinek 
i samotná aplikace jsou průběžně inovovány. 
• Z tohoto důvodu si výrobce vyhrazuje právo změny návodu 
i jednotlivých funkcí bez předchozího upozornění. 
 

 Plavání a sprchování s hodinkamii 

• Hodinky mají certifikaci IP68/3ATM a odolají tak vodě při 
běžném používání. 
• Před použitím ve vodě jako koupání či sprchování 
doporučujeme zapnout funkci Vodní zámek v Centru ovládání 



na hodinkách a po ukončení aktivity jej opět vypnout 
a hodinky řádně osušit. 
• Při plavání či sprchování nemačkejte žádná tlačítka, došlo 
by k vniknutí vody do hodinek a jejich poškození. S hodinkami 
se nepotápějte do větší hloubky než 1,5 metru. Hodinky 
nepoužívejte v moři kvůli slané vodě či v páře nebo sauně. 
• Pokud to není nezbytně nutné tak doporučujeme aby jste se 
s hodinkami vyhýbali vodě, prodloužíte tak jejich životnost. 
Berte na vědomí, že ochrana proti vodě v čase života hodinek 
stárne a může tak dojít k vniknutí vody do hodinek. 
   
 Návod na vyjmutí akumulátorui 

• Výrobek obsahuje zabudovanou baterii, která může 
obsahovat látky škodlivé životnímu prostředí a nepatří tedy 
do běžného komunálního odpadu. Baterii můžete vyjmout 
a předat k ekologické likvidaci. Pokud jste se rozhodli baterii 
vyjmout, doporučujeme obrátit se na odborníka. 

• V každém případě nechte hodinky zcela vybít a potom za 
pomoci nožíku opatrně odlepte zadní kryt. Pak nůžkami 
přestřihněte po jednom vodiče k baterii a opatrně ho vyjměte 
tak, aby nedošlo k jeho poškození a úniku elektrolytu. 
• Používejte ochranné pracovní pomůcky a dbejte pravidel 
bezpečnosti práce, aby nedošlo k úrazu. 
   
 Použité elektrozařízeníi 

• Výrobek předejte na příslušné sběrné místo, kde bude 
zajištěna jeho recyklace nebo ekologická likvidace. 
O sběrných místech se můžete informovat na příslušných 
městských a obecních úřadech, popřípadě můžete výrobek 
odevzdat přímo prodejci/výrobci. 



• Kmitočtové pásmo: 2402–2480 MHz 
• Max. výkon: 1,06 dBm 
Prohlášení o shodě: Tímto Promotion Deals s.r.o. prohlašuje, 
že typ zařízení Madvell Horizon 2 je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici 
na těchto internetových stránkách: 
https://www.madvell.cz/user/documents/upload/prohlaseni/Pr
ohlaseniHorizon2.pdf 
   
 Technická podpora/Servisi 

Nejdou Vám spárovat hodinky? Nevíte si rady, jak 
zprovoznit Bluetooth volání nebo nefungují, jak mají? 
Zavolejte nám na +420 739 039 368 nebo pište na 
info@madvell.cz. Jsme tu pro Vás každý pracovní den mezi 
09:00 až 15:00. 
Výrobce: Promotion Deals s.r.o., Dobronická 1257 Praha, 
Česká republika
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 Smart watch Madvell Horizon 2i          
   
   

Button (On/Off) 

 
Sport Key        Custom keys 

   
  Front 

    

 
Heart rate and blood 
oxygen sensor 

Microphone 

Charging port 
  

Back 
    

Magnetic Charging Cable 

  
 
  
Charging cable 
   
 Steps for Usei 
You can follow these steps to use Madvell Horizon 2:​
1) Wear  2) Power On  3) Set up  4) Start Using​
The following steps will take approximately 5 to 10 minutes, 
please schedule a suitable time. 
   
 1) Wear Your Watchi​
For optimal data accuracy, please observe the following 
guidelines while wearing the watch:​



1. Wear the watch at a position approximately two 
finger-widths from your wrist bone.​
   

2. For comfort, adjust the band to allow a finger's width 
between it and your wrist. This ensures both contact and fit. 

 
   
 2) Power Oni​
Press the button until the startup screen appears. 

 
Note: If the watch can't power on, it may be because the 
battery has drained due to long periods of inactivity. Please 
charge it for approximately 10 minutes and wait for it to 
power on automatically. 
  ​
 3) Set up Your Watchi 
Step 1: Download the GloryFitPro app. 

• For Android phones, go to the Google Play. 
• For iPhone, go to the App Store. 
 
 



 
You can also scan the QR code on the 
left to quickly go to the GloryFitPro app 
in the app store, and install it. 

 
  

Step 2: Pair with the App 
Open the GloryFitPro app and select "Bind now" on the 
home page. Follow the instructions to successfully pair your 
"Madvell Horizon 2" via Bluetooth. Then you can start using 
the watch. 

​
     

Attentions: 
1. To prevent connection issues between the app and the 
watch, please do not pair directly within the Bluetooth device 
list in your phone's system settings. 
2. To ensure successful pairing, please grant GloryFitPro App 
permissions to access Bluetooth and Camera on your phone. 
   
 4) Get Startedi 
Touchscreen Operation​
Support full-screen touch (swipe, tap, touch and hold) 



 
Swipe up 

 
                                                                    Swipe left 
 

Swipe right 
 

Swipe down 
 

    

Press the top right button (Power on/off) 
1. To turn on the watch, press and hold the button for 5 
seconds when it is off. If it does not respond, connect it to the 
charger and try again. 
2. Press the button briefly to wake up the watch and light up 
the display. 
3. After waking up the watch and pressing the button again, 
the watch menu will open. 
4. Press and hold the button for 5 seconds when the watch is 
on to enter the power off / restart / SOS option. 
    
Press the lower right button (Custom shortcuts) 
1. Short press to set custom function / Return to previous 
Custom screen. 
2. Long press to open the timer. 
    
Press the lower left button (Sports shortcuts) 
1. Short press to enter the sports mode list. 
2. Long press to open the stopwatch. 
 



 Main functionsi 
After connecting to the Bluetooth of the phone, you can make 
calls through the watch. Users can dial on the watch, or 
select a contact to make a call after adding a frequently used 
contact, or enter the call history interface to call back. 
  

 
   
After activating the call reminder, when the phone calls, 
users can mute, answer, or hang up the call on their watch 
Work. After connecting the watch to the phone, you can add 
frequently used contacts to the watch in the app.(When you 
don't need to use the watch for Bluetooth calls, you can 
actively turn off the Bluetooth call and only keep the BLE 
Bluetooth connection, which can reduce power consumption 
and increase the watch's standby time. In the standby 
interface, slide down to the control center, click on the phone 
icon in the upper left corner, and you can turn off or turn on 
the Bluetooth call).



2. Women's Health 

 
    
3. Music​
After connecting to the phone, the watch can be used as a 
Bluetooth speaker for the phone.

 
Click the side button on the dial interface to enter the menu 
interface, select “Music“, and the user can switch up and 
down tracks or adjust the volume on the watch music 
interface. When you want the music sound to be emitted 
from the watch, you can open the call Bluetooth and turn on 
media audio in the sound and vibration settings. 
    
4. Motion​
Supports 150+ sports modes and can automatically 
recognize daily activities. A new professional swimming 



algorithm records your pace and lap count. The built-in 
high-precision GPS calibrates distances in real-time and 
accurately tracks your workout routes. 
A new playground running mode lets you select your 
preferred lane. The built-in high-precision GPS can calibrate 
track distances in real-time and accurately measure your 
running route. 
  ​

 
 

1. When the device with independent GPS is away  from the 
phone during outdoor exercise, it can record the workout 
route. You can view the workout records on the watch. 
2. In Swimming Mode, the touch function will be disabled. 
Use the buttons to exit the workout. 

 
  
3. If the watch is submerged in water during a workout, use 
the Smart Drain feature and shake your arm to expel water 
from the speaker and microphone openings. 



5. Barometric Pressure & Altitude​
1. Measures the current ambient barometric pressure. 
2. Supports recording 24-hour barometric pressure data. 
3. Supports measuring the current altitude. 
Note: 
The altitude value is estimated based on the watch's 
barometric sensor readings. Weather changes can affect 
barometric pressure, which may impact the accuracy of the 
altitude measurement.  

 
     
6. Compass​
The electronic compass is a modern navigation tool that can 
be used in various situations. Before use, wear the watch on 
your wrist and follow the on-screen instructions to calibrate, 
keeping it away from electromagnetic interference. 

 



7. Health​
Health function, which can test heart rate, blood oxygen, 
stress, monitor sleep, and so on. 

 
     
6. Other functions​
Other functions such as weather, flashlight, timer, world 
clock, alarm clock, stopwatch, calculator, timer, etc. 
   ​

 Additional featuresi 
 
 

Control center 
Swipe down on the display. 
 
 
 
 
 



 

 
Notification center 
Swipe right on the display. 

 
 

  ​
Quick information preview 
Swipe up to see the watch information widget.​
    

 
     
Shortcuts and summaries 
Swipe left to see shortcuts: daily activities, heart rate, blood 
oxygen, sleep, stress, weather, music, and more. 
    

 
 
 
 



 Install New Watch Facesi 
 

In the GloryFitPro app, open the 
Devices tab and click the More 
button next to Watch Face Store. 
You can then conveniently choose 
a design you like in the Watch 
Face Center. 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 

 Charge the Watchi 
  

To charge the watch, connect 
the charging cable to a USB 
power source. Attach the 
other end to the charging 
contact on the back of the 
watch. The watch will display 
a charging icon while it is 
being charged. Charging time 
is approximately 2 hours. 

    
 



Note: 
1. Ensure to use a standard USB power source with an 
output of 5V–1A or above. 
2. Prior to charging, ensure to clean the charging contacts of 
the watch to eliminate any lingering sweat or moisture. 
​

 Bandi  

    
Remove band 
1.. Lift the spring bar from the groove. 
2. Push and hold the spring bar. 
3. Pull it out gently to remove the band. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Install band 
1. Insert the metal pin at position "A" in the hole. 
2. Push and hold the spring bar. 
3. Press the band into the body and release the spring bar. 
4. Pull the watch band to confirm the firm installation. 

 

 



 Key Specificationsi 

Product Name Madvell Horizon 2 

Display 1.43" HD AMOLED 

Resolution 466 x 466 

Battery Capacity 480 mAh 

Wireless Connection Bluetooth 5.3 

Water Resistance IP68/3ATM 

Integrated GPS L1, GPS / BDS / GAL / GLO / 
QZS / SBAS 

Geomagnetic sensor Supports compass 

Air pressure Altimeter, barometer 

Body Dimension 51mm × 54mm × 14,4mm 

Working Temperature 0°C ~ 50°C 

Compatible Operating 
Systems 

iOS 13.0 and above, 
Android 9.0 and above 

   

 

 



 Wear and Carei 
• It is advised to remove the watch for approximately one 
hour daily. If you experience discomfort or irritation like 
redness, tingling, or a burning sensation, take off the watch 
and rest your wrist. 
• To maintain hygiene, regularly clean your watch and wrist, 
particularly after workouts and sweating. Avoid using hand 
soap, shower gel, dishwashing liquid, or cleaning wipes as 
they can cause skin irritation. Instead, use mild soap and 
fresh water to clean the band. 
   
 Design for Comfortable Wearingi 
   

The inner sweat grooves of 
the band are specifically 
designed to minimize skin 
irritation resulting from 
sweat, moisture, and 
prolonged wear. 

   

 Details for using the watchi 

• When submerged in water, the barometer and altimeter 
may show an error due to water pressure on the watch. After 
using the watch in water, we recommend drying it properly, 
leaving it in dry air for about 1 hour and resetting it. This will 
result in sensor calibration and correct measurement again. 
• The watch has integrated GPS and measures all outdoor 
activities using GPS. Indoor activities such as treadmill 
running, indoor walking, spinning and others are not 
measured by GPS as these activities do not use GPS. 



• Watch battery life depends on usage and active functions 
during the day. For longer watch life, we recommend turning 
off the Always-On feature or setting the display only at a 
certain time (can be set in the application). After turning off 
Always-On and continuously measuring health data all day, 
the battery life is extended up to 8 days (notifications and 
calls still working). 
   
 Charging the battery, handling the watchi 

• Improper charging reduces the capacity and lifespan of the 
battery. Battery life is mainly affected by the surrounding 
environment (e.g. temperature) and the number of functions 
activated. Enabling some functions can lead to battery 
discharge within a few hours. Over time, the battery naturally 
reduces its capacity. If you do not use the watch, do not leave 
it discharged for a long time and recharge it occasionally. 
• Protect the watch from falling or impact, and do not expose 
it to high temperatures or direct sunlight. These may cause 
incorrect operation or lead to its complete inoperability. Store 
it at room temperature. 
• The watch contains a built-in battery. Do not throw it into 
fire or expose it to extreme temperatures - there is a risk of 
explosion. Do not disassemble the watch or accessories. Do 
not use the product near explosives and chemicals. 
Keep the product out of the reach of children. It may contain 
small parts that could be inhaled. The software of the watch 
and the application itself are continuously upgraded. 
• For this reason, the manufacturer reserves the right to 
change the instructions and functions without prior notice.



 Swimming and showering with a watchi 

• The watch is IP68/3ATM certified and thus resistant to 
water during normal use. 
• Before using it in water such as bathing or showering, we 
recommend turning on the Water Lock function in the Control 
Center on the watch, and after finishing the activity, turn it off 
again and dry the watch properly. 
• Do not press any buttons or crown while swimming or 
showering, otherwise water will enter the watch and 
damage it. Do not dive deeper than 1.5 meters with the 
watch. Do not use the watch in the sea due to salt water or 
in a steam room or sauna. 
• If it is not absolutely necessary, we recommend that you 
avoid water with the watch, in order to extend its life. Please 
note that the water protection will age over the life of the 
watch and water may enter the watch. 
   
 Instructions for removing the batteryi 

• The product contains a battery, which may contain 
substances harmful to the environment and therefore does 
not belong in municipal waste. You can remove the battery 
and hand it over for disposal. If you have decided to remove 
the battery, we recommend that you contact a professional. 
• In any case, allow the watch to fully discharge and then 
carefully peel off the back cover using a knife. Then cut the 
wires to the battery one at a time with scissors and carefully 
remove it so as not to damage it and leak electrolyte. 
• Use protective work equipment and follow the rules of work 
safety to avoid injury. 



 Used electrical equipmenti 

• Hand over the product to the appropriate collection point, 
where its recycling or ecological disposal will be ensured. You 
can find out about collection points at the relevant city and 
municipal authorities, or you can hand over the product 
directly to the seller/manufacturer. 
• Frequency band: 2402-2480 MHz 
• Max. power: 1.06dBm 
Declaration of Conformity: Hereby Promotion Deals s.r.o. 
declares that the Madvell Horizon 2 device type is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available on the following 
website: 
https://www.madvell.cz/user/documents/upload/prohlaseni/Pr
ohlaseniHorizon2.pdf 
   
 Technical Support/Servicei 

Can't you pair your watch? You don't know how to make it 
work? Watches not working as they should? 
Call us at +420 739 039 368 or write to info@madvell.cz. 
We are here for you every working day 09:00–15:00. 
Manufacturer: Promotion Deals s.r.o., Dobronická 1257 
Prague, Czech Republic



 

 
 
 
 

Thank you 
 
 
 
 

www.madvell.cz 


